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Which color of the traffic lights tell us that we can cross the street? In Japan we call the
color go. Itis the word for blue. However, foreign people living in Japan often get confused
because the traffic lights actually look green and they are called green lights in English. Do
you think the color of blue and the color of green look like the same color to Japanese people?
Maybe they don’t. When you cross the street in Japan, you will find that the color of most
traffic lights is closer to green than blue. Also, Japanese children can tell the color of green
from the color of blue when they learn colors, but when they learn traffic rules, they are taught
by parents or teachers like this : “Go when the traffic light is blue. Stop if you can do so safely
when the light is yellow, and stop when it’s red.” As for the go-ahead signal, you may think
children are confused because [ (D ] . Actually, they usually don’t have any problems.

There are some other examples like this in Japanese. ~ We use the word for blue to describe
an apple, a vegetable, or many other things thatlook ( @ ) . In English, thereis a proverb,
“The grass is always greener on the other side of the fence.” It means things other people have

[ @ ] . Itis interesting to learn the word for blue is used to describe the grass in the
Japanese proverb, 7bnari no shiba wa aor.

Why do we use the word for blue for green things? We can find the answer when we see
the history of the Japanese language. Makoto Ooka, a famous poet, wrote about this. In
ancient times there were not many words for colors in Japanese. The word for red, blue, black,
and white were used. The word for blue covered a wide range of colors between black and
white, such as blue, green, and indigo blue. Prince Shotoku used many colors to show the
ranks of nobles, but green was not used for them. It is said that the color of green wasn’t so
striking to ancient Japanese people and it was ( @ ) attractive to them than other colors.
Later, the word for green was created. The color of green was used by Emperor Kotoku for the
first time as one of the colors to show the ranks of nobles. He is known for the Taika Reform.
However, the color of green was used for the lower ranks and that shows it was still not one of
the colors people liked in those days.

It is also interesting to learn that colors have different meanings in each culture. Let’s take
a look at a Japanese word aonisai. It is written as §_F in kanji and means a person who
doesn’t have much experience. In English they use the word for green instead of the word for
blue when they describe such a person. The following is one of these examples : ® “The new
pilot is still green.” The English word blue doesn’t have such a meaning. In this way, each
culture has developed its own image of colors.

The color of blue is so popular in many countries that it is often used ® [ for / symbols /
things /as / wish/of / we ] . For example, the national flag of France is famous for its
colors : blue, white, and red. The color of blue is the symbol of freedom. In some European
countries, a lot of people now believe blue is a lucky color which brings us happiness. In a
famous story called “The Blue Bird,” Tyltyl and Mytyl traveled around to look for a blue bird.

The blue bird is believed to bring happiness. In addition, in some European countries, brides
often wear something blue and hope they will have a happy life. It is said that this custom
comes from one of the Mother Goose rhymes.

People’s images of colors reflect their own culture. Learning about the image of colors is
learning about our own culture and other cultures. By doing that, we can see a world we have
never known and discover something new and exciting.

(1) getconfused : JEELTSD  closerto ~ : ~{ZXViEy  tell~from: : ~ & - &XB[T S
go-ahead signal EDDERE confused i JEELLUT  describe : ~%#5T 5
proverb ZehHX  greener: LVIRKTEON/G  fence i3  Makoto Ooka : KfEHE
cover : ~%&%  range: &  indigoblue : B2  Prince Shotoku : EEfEAF
rank(s) : %%k  noble(s) : Eff  striking : H3iZ7>  Emperor Kotoku : ZfEXE
the Taika Reform : KALDBEH  the following : JXRDED  inthisway : DX HIZ
Tyltyl and Mytyl : FILFILE I F) (BEFEDEARL)
is believed to~ : ~§ 2 LfFUSNTWVS  bride : TE&

Mother Goose rhyme(s) : ZiE [V —27"—A] DFF  reflect : ~ZRUHT
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teachers don’t teach them traffic rules at school in Japan
the color of the traffic lights they actually see seems different from the color they
know as blue
the color of the traffic lights is actually blue
the color of blue and the color of green look like the same color to them
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77 There were only four Japanese words for colors in the time of Prince Shotoku and the
word for green was one of them.
1 Prince Shotoku used the color of green to show the ranks of nobles for the first time
in Japanese history.
7 In some European countries, something blue is often worn to show that brides feel
sad.
I Learning about the image of colors opens our eyes to our own culture and other
cultures.
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We should use the word for green instead of the word for blue when we teach
Japanese children the meaning of the colors of traffic lights.




